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Організаційний комітет запрошує до участі в конференції науково-

педагогічних працівників, молодих учених, здобувачів вищої освіти.  

Мета конференції: обговорення актуальних проблем репрезентації 

національно-мовної картини світу; лінгвокультурологічного, лінгвокогнітивного, 

етнолінгвістичного, соціокультурного та літературознавчого аспектів 

міжкультурної комунікації; теорії і практики перекладу як засобу міжкультурної 

комунікації; інноваційних технологій організації навчального процесу в контексті 

міжкультурної комунікації. 

Форма участі: офлайн, онлайн. 

Робочі мови конференції: українська, англійська, німецька. 

Результати роботи конференції: збірник матеріалів конференції у PDF-форматі; 

електронний сертифікат учасника конференції (25 листопада будуть надіслані 

електронною поштою). 

Участь у конференції безкоштовна. 

 

ТЕМАТИЧНІ НАПРЯМИ КОНФЕРЕНЦІЇ 

1. Національно-мовні картини світу: вербальна і невербальна репрезентація 

2. Діалог національних культур: лінгвокультурологічний, лінгвокогнітивний, 

етнолінгвістичний та літературознавчий аспекти 

3. Переклад у контексті міжкультурної комунікації: теорія і практика 

4. Інноваційні технології викладання української та іноземних мов 

 

ДЛЯ УЧАСТІ В КОНФЕРЕНЦІЇ НЕОБХІДНО: 

1) оформити тези (2–4 сторінки) одноосібно або у співавторстві (2–3 особи) 

відповідно до вимог; 

2) до 07 листопада заповнити онлайн-форму заявки на участь у конференції, 

прикріпити до неї тези у форматі *.doc або *docх. Приклад назви файлу: 

2_Ivanenko.L.M.doc. (2 – номер тематичного напряму). 

https://docs.google.com/forms/d/1EEpMMb8Z7tOntBcINVtRkUPVCrsnZVMTyyrT-

2XJYl4/edit 

3) 14 листопада взяти участь у пленарному засіданні: офлайн – Полтавський 

державний аграрний університет; онлайн – на платформі Zoom. 

КОНТАКТИ ОРГАНІЗАЦІЙНОГО КОМІТЕТУ 
+38 099-300-70-07 – Матвієнко Леся Григорівна; 

+38 095-746-99-00 – Марусич Оксана Олександрівна 

 

Вимоги до оформлення тез доповідей 

Формат аркуша: А4, орієнтація – книжкова, усі береги 2 см. 

Текст: набір тексту здійснюється у форматі Microsoft Word *doc або *docх; 

https://docs.google.com/forms/d/1EEpMMb8Z7tOntBcINVtRkUPVCrsnZVMTyyrT-2XJYl4/edit
https://docs.google.com/forms/d/1EEpMMb8Z7tOntBcINVtRkUPVCrsnZVMTyyrT-2XJYl4/edit


шрифт – Times New Roman, кегль 14, міжрядковий інтервал – 1,5, абзац – 1,25 см; 

без переносу слів і макросів; обов’язкове розрізнення знаків дефіс (-) та тире (–); 

використання лапок формату «». Допускається виділення фрагментів тексту 

курсивом. Сторінки не нумерувати. 

Послідовність складників тез доповідей: назва тез – посередині рядка 

великими літерами напівжирним шрифтом; інформація про автора/авторів (з 

вирівнюванням по правому краю, міжрядковий інтервал – 1): науковий ступінь, 

вчене звання, посада, навчальний заклад/місце роботи, місто, країна, електронна 

адреса, ORCID ID (у разі відсутності ORCID ID можна отримати за покликанням 

https://orcid.org/register); для здобувачів вищої освіти: прізвище та ім’я здобувача 

вищої освіти, рівень вищої освіти, назва спеціальності, навчальний заклад, місто, 

країна, електронна адреса; науковий керівник – прізвище та ім’я, науковий ступінь, 

вчене звання, посада, навчальний заклад/місце роботи, місто, країна, електронна 

адреса, ORCID ID (з вирівнюванням по правому краю); текст тез; джерела та 

література – посередині рядка напівжирним шрифтом, в алфавітному порядку 

відповідно до чинного стандарту бібліографічного опису (ДСТУ 8302:2015). 

Таблиці та інші нетекстові об’єкти мають бути пронумеровані та розміщені в 

тексті по центру. 

Бібліографічні покликання подавати так: [1, с. 4], [4, с. 55; 10, с. 15], [7, с. 14–

26], [6], [3; 7; 8]. 

Увага! Організаційний комітет залишає за собою право внесення тем 

доповідей до програми конференції, відхилення тез доповідей, які не відповідають 

зазначеним вимогам, науковій проблематиці конференції або надіслані пізніше 

зазначеного терміну. Текст публікації повинен бути відредагованим. Усі тексти тез 

будуть перевірені на наявність запозичень за допомогою онлайн-сервісу Turnitin 

(рівень оригінальності має становити не менше 65 %). Відповідальність за 

достовірність фактів, покликань, власних імен покладено на автора (авторів) статті 

і наукового керівника (для здобувачів вищої освіти). Тези буде надруковано в 

авторській редакції. 

 

Зразок оформлення тез 

 

Для науково-педагогічних працівників та фахівців: 

ВЕРБАЛЬНІ РЕПРЕЗЕНТАНТИ КОНЦЕПТУ ВІЙНА  

(НА МАТЕРІАЛІ СТАТЕЙ ІНТЕРНЕТ-ВИДАННЯ «УКРАЇНСЬКА 

ПРАВДА») 

Сизоненко Наталія,  

кандидат філологічних наук,  

доцент, завідувач кафедри германської і української філології 

Полтавського державного аграрного університету 

м. Полтава, Україна 

nataliia.syzonenko@pdau.edu.ua 

https://orcid.org/0000-0000-0000-0000 

 

https://orcid.org/register
mailto:serhii.prykhodko@pdaa.edu.ua
https://orcid.org/0000-0000-0000-0000


Текст… 

Джерела та література 

1. Кирилюк О. Л. Змістове наповнення лексико-семантичної групи «воїни» в 

дискурсі російсько-української війни. Академічні студії. Серія «Гуманітарні науки». 

2022. № 2. С. 23–32.  

Для здобувачів вищої освіти: 

НІКНЕЙМ ЯК ОСНОВНИЙ ЗАСІБ САМОПРЕЗЕНТАЦІЇ ВІРТУАЛЬНОЇ 

ІНТЕРНЕТ-ОСОБИСТОСТІ: СТРУКТУРНИЙ АСПЕКТ  

Бабак Антон, 

здобувач 1 курсу другого (магістерського) рівня вищої освіти 

спеціальності Філологія 

(спеціалізація Германські мови та літератури (переклад включно), 

перша – англійська) 

Полтавського державного аграрного університету 

м. Полтава, Україна 

anton.babak@st.pdau.edu.ua 

Науковий керівник – Сизоненко Наталія,  

кандидат філологічних наук, 

доцент, завідувач кафедри германської і української філології 

Полтавського державного аграрного університету 

м. Полтава, Україна 

nataliia.syzonenko@pdau.edu.ua 

https://orcid.org/0000-0000-0000-0000 

 

 

Текст… 

 

Джерела та література 

 

 

 

Запрошуємо до співпраці! 

Будемо вдячні за поширення інформації серед колег та інших зацікавлених 

осіб. 
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